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Constant temperature controller

SMARTCONTROL

Smartcontrollers are modern microprocessor-controlled devices with an
integrated actuator for the mixing valve and circulation pump control. They are
produced in digital and SMT technology. They are designed to control constant
temperature in various heating and cooling applications. They are most commonly
used for the control of the return temperature to the boiler or the supply
temperature to the system.

Appearance of the controller

Button @ Return back.

Button @ Move to the left, decreasing.

Button @ Move to the right, increasing.

Button @ Menu entry, confirmation of selection.

USB port for software updates and connection to a personal computer.
Graphic display.

Button . Help.

Manual operation clutch.

Manual movement button.

10. Pre-wired power cord with plug.

11. Pre-wired cable for circulation pump.

0O N AW

12. Pre-wired connection box for sensors and communication.

EN

Controller installation

In a dry and warm interior, the controller can be mounted directly on the mixing
valve with the help of the accessories provided. Avoid close proximity to any
strong electromagnetic fields.

230 VAC,
50 Hz
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Hydraulic schemes

Scheme 1 - Return-pipe - heating
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Scheme 2 - Supply - heating
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Scheme 3 - Supply control by limiting the
return-pipe temperature - heating
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Controller power connection

Connection of temperature sensors

Temperature sensors are connected to a pre-wired connecting rail.

The controller allows the connection of two Pt1000 temperature sensors
(connection terminals 1 to 4). The sensor function depends on the hydraulic
diagram.

Initial controller setup

The controller is equipped with an innovative “Easy start” function, which allows
the initial setting of the controller in just a few steps.

Upon the first connection of the controller to the power supply network, the first
step of the controller setup is displayed after the program version and logo. The
manual movement button must be removed for the setup. The Easy start function
is activated by pressing the buttons @ and @ and holding them both down
together for 5 seconds.

STEP 1: Language setup

Use the buttons @ and @ to select the requested

language. Confirm the selected language by pressing @

English . If you've mistakenly selected the wrong language, you
can return to the language selection with the @ button.

Deutsch

Francais .l ater, you can chan; he language in the ,Di:
play* menu

STEP 2: Selecting heating or cooling operation

Use the buttons @ and @ to select the requested
operating mode - heating or cooling. Confirm the
selected operating mode by pressing @

If you've mistakenly selected the wrong operating mode,
you can return to the operating selection with the button

You can select the hydraulic scheme for the controller
operation. Use the buttons @ and @ to navigate
between schemes.

Confirm the selected scheme with the @ button.

If you have mistakenly selected the wrong scheme, you
can return to the diagram selection with the button @

STEP 4: Selecting the opening direction of the mixing valve

You can select the opening direction of the mixing
valve. Use the buttons @ and @ to navigate between
directions. Confirm the selected direction with the

button. If you have mistakenly selected the wrong
direction, you can return to the direction selection with
the @ button.

®  Later, you can change the opening direction
l of the mixing valve with the service paramet
s1

STEP 5: Setting the lower limit for the requested heating temperature

With the buttons @ and @ you can set up the lower
limit of the requested temp. in heating mode. Confirm

the setup by pressing @ If you have accidentally set the
wrong lower limit, you can return to the lower limit setting
by pressing @

the req
STEP 6: Setting the upper limit for the requested heating temperature
With the buttons @ and @ you can set up the upper
limit of the requested temp. in heating mode. Confirm
the setup by pressing @ If you have accidentally set the
wrong upper limit, you can return to the upper limit setting
by pressing @




STEP 7: Setting the requested heating temperature

With the buttons @ and @ you can set up the reques-
ted temperature in heating mode.

Confirm the setup by pressing @

If you have accidentally set the wrong requested tem-
perature, you can return to the requested temperature
setting by pressing @

STEP 8: Setting the lower limit for the requested cooling temperature

With the buttons @ and @ you can set up the lower
limit of the requested temp. in cooling mode. Confirm
the setup by pressing @ If you have accidentally set
the wrong lower limit, you can return to the lower limit
setting by pressing @

change the Ic imit setting

l ] ; \uim emp. with the servi

STEP 9: Setting the upper limit for the requested cooling temperature

With the buttons @ and @ you can set up the upper
limit of the requested temperature in cooling mode.
Confirm the setup by pressing

If you have accidentally set the wrong upper limit, you
can return to the upper limit setting by pressing @

) setting of
oling temp. with the service

STEP 10: Setting the requested cooling temperature

With the buttons @ and @ you can set up the reques-
ted temperature in heating mode.

Confirm the setup by pressing

If you have accidentally set the wrong requested tem-
perature, you can return to the requested temperature
setting by pressing

(4 Later, you can change the requested coolir
ature can be later changed in

d temperatur enu

ontrol, the supply temperatur

Basic screens

All important data on the operation of the controller can be seen in the eight
basic screens. Use the buttons @ and @ to navigate between the basic screens.

Status bar

Operation mode, notifications and alerts appear in the top third of the screen.

s“ @ o l— Status bar

0. 65.5°

60.0° §

Symbol Descl
sss Room heating.

Room cooling.
Manual operation mode.

Switch off.

Circulation pump is working.

N @®CY %

Turn the valve to the left.

Symbol Descripti

L |
& Turn the valve to the right.
ﬁ'n' Manual intervention - the clutch is activated.

AUX AUX function at COM input

Message

In the event that the maximum temp. is exceeded or the safety
function is activated, the controller notifies you with a yellow

@ symbol on the display. When the maximum temp. is no longer
exceeded or when a protection function has switched off, a gray

simbol will turn on to note the recent event. The list of alerts can

be viewed in the "Information" menu.

Error

In the event of a sensor or communication connection failure,

& the controller informs you of the error with a red symbol on the
display. If the error is corrected or is no longer present, a gray

symbol indicates a recent event. The list of errors can be viewed

in the "Information" menu.

Temperatures

Measured
temperature
I Requested or
- calculated temp.

Symbols for the display of temp. and other data

Symbol Description
D‘_ Return-pipe temperature.

‘E Inlet temperature.

D‘ Source temperature.

Calculated or requested temperature.

T1, T2, ... Temperature sensors T1, T2.

Hydraulic scheme
The screen shows the selected hydraulic scheme with the display of measured
temperatures.

Hydraulic scheme
with screen
showing the
measured temp.

Time and date
The screen shows the day of the week, the current time and date.

% @0

"12:30

Time and date

02.03.2020

ooom




Help

By pressing the @ button we can start the display animation, which leads us to
the additional settings menu.

Requested
temperatures

[X=f=f=]=}=}=]s]

Press the @ button to enter the menu. Navigate through the menu with the @
and buttons and use the @ button to confirm your selection.
Press the @ button to return to the previous screen.

Requested temperatures

In the menu, you can change the setting of the requested temperatures according
to the selected hydraulic scheme.

Requested
temperatures

g+

D |« Retumn

mooooooo

Navigate through the menu with the @ and @ buttons and use the @ button
to confirm your selection. A new screen with temp. will open.

Requested return-pipe temperature
F Requested return-pipe

D" temperature.

60 0 ° Current value of settings
. |

Default value
ol — Setting range
Current value of the requested temperature

Use the @ and @ buttons to select the requested temperature and confirm it
with the @ button. Exit the setting with the @ button.

Requested stand-pipe temperature

Requested stand-pipe
temperature

30 0 ® Current value of settings
]
¥

Default value
EXlY |—— Setting range

Current value of the requested temperature

Use the buttons @ and @ to select the requested temperature and confirm it
with the @ button. Exit the setting by pressing (2).

~y

Operation mode

In the menu, you can select the requested operation mode and other operation
options.

Operation mode

o Operation

{44 heatna’

S\ Manual

omOooooo

Navigate through the menu with the @ and @ buttons and use the @ button
to confirm your selection.

Turn operation on/off

Operation mode
selection

On l— Turn operation on
l— Turn operation off

Use the buttons @ and @ to select the requested operation.
Exit the setting by pressing @ or @

Selecting heating or cooling operation

In the menu, select the requested heating or cooling operation mode.

Heating / cooling I
symbol “S/ *
Heating / cooling
selection |

You can select heating or cooling with the @ and @ buttons and
confirm it with the @ button. Exit the setting by pressing @

Heating is active

Cooling is active

Clutch and manual valve displacement

Pressing the clutch I. activates the manual valve displacement.

You can now move the mixing valve by turning the button II.

To return to automatic operation, press the clutch I. again.

When the clutch is activated, the clutch symbol appears on the display.
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Za podrobnejsa PDF navodila skenirajte QR
kodo.

Regulator konstantne temperature

SMARTCONTROL

Regulatorji Smartcontrol so sodobne mikroprocesorsko vodene naprave z vgra-
jenim motornim pogonom za mesalni ventil in regulacijo obto¢ne ¢rpalke. Izdelani
so v digitalni in SMT-tehnologiji. Namenjeni so regulaciji konstantne temperature
v najrazli¢nejsih ogrevalnih in hladilnih aplikacijah. Najpogosteje se uporabljajo za
regulacijo povratne temperature v kotel ali temperature dovoda v sistem.

Videz regulatorja

1. Tipka @ Vrnitev nazaj.

2. Tipka @ Pomik v levo, zmanjsevanje.
3. Tipka @ Pomik v desno, povecevanje.
4. Tipka @ Vstop v meni, potrditev izbire.

5. USB priklju¢ek za programske posodobitve in povezavo z osebnim ra¢unalni-
kom.

6. Grafi¢ni zaslon.

7. Tipka @e Pomoc.

8. Sklopka za ro¢no delovanje.

9. Gumb za rocni pomik.

10. Predozi¢en napajalni kabel z vtikacem.

11. Predozi¢en kabel za obtocno ¢érpalko.

12. Predozi¢ena prikljucna letev za tipala in komunikacijo.

SL

MontazZa regulatorja

Regulator s pomocjo prilozenega pribora montiramo neposredno na mesalni ventil
v notranjem in suhem prostoru. Izogibamo se neposredni bliZini virov mo¢nega
elektromagnetnega polja.

230 VAC,
50 Hz
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Hidravli¢ne sheme

Shema 1 - Povratni vod - ogrevanje

TIITT T I 777 I T T I I T T I I I T I T T T I T T I I T

Shema 2 - Dovod - ogrevanje

P I T TT Ty rrrrrrrrr

Sh 3 - Regulacija dovoda z omej j
povratnega voda - ogrevanje

temperature

VT T T T I T I I I IIrrrd

Elektricni priklop regulatorja

Priklop temperaturnih tipal

Temperaturna tipala se prikljucujejo v predozi¢eno priklju¢no letev.
Regulator omogoca priklop dveh temperaturnih tipal Pt1000 (priklju¢ne sponke 1
do 4). Funkcija tipala je odvisna od hidravli¢ne sheme.

Nastavitev regulatorja ob prvem zagonu

Regulator je opremljen z inovativno funkcijo ,Easy start’, ki omogoca zacetno nas-
tavitev regulatorja v samo nekaj korakih. Pri prvem vklopu regulatorja na omrezje
in po izpisu verzije programa ter logotipa, nas regulator z animacijo na zaslonu
vodi do zagona zacetne nastavitve.

Zanjo je potrebno sneti gumb za ro¢ni pomik. Funkcijo Easy start

aktiviramo tako, da tipki @ in @ hkrati pritisnemo in drzimo 5 sekund.

KORAK 1: Izbira jezika

S tipkama @ in @ izberemo Zelen jezik.
Izbran jezik potrdimo s tipko (&).

English Ce smo po pomoti izbrali napacen jezik se
|  vrnemo na ponovno izbiro jezika s tipko @

Deutsch

I — ®
) k lahko kas ima v menit
Francais l o premenn

KORAK 2: Izbira delovanja ogrevanja ali hlajenja

S tipkama @ in @ izberemo Zelen nacin

delovanja - ogrevanje ali hlajenje.

Izbran nacin delovanja potrdimo s tipko @

Ce smo po pomoti izbrali napacen nacin

delovanja, se vrnemo na ponovno izbiro nacina delovanja
s tipko @

& Nacin delovania lahko kasnejc
l spremenimo v meniju ,Nacin delovanja
KORAK 3: Izbira hldravlicne sheme

Izberemo hidravli¢no shemo za delovanje
regulatorja. Med shemami se pomikamo s tipkama @ in
@. Izbrano shemo potrdimo s tipko @

Ce smo po pomoti izbrali napacno shemo, se vrnemo na
ponovno izbiro sheme s tipko (2).

i Hidravli¢no
spremenimc

KORAK 4: Izbira smeri odpiranja mesalnega ventila

Izberemo smer odpiranja mesalnega ventila.

Med smerema se pomikamo s tipkama @ in @
Izbrano smer potrdimo s tipko (2).

Ce smo po pomoti izbrali napacno smer,
se vrnemo na ponovno izbiro smeri s tipko @

[ Smer odpiranja mesalnega tila lahko kasn:
‘l yremenimo s servisnim
parametrom S1.3

KORAK 5: Doloéitev spodnje meje nastavitve Zelene temp. za ogrevanje

S tipkama @ in @ dolo¢imo spodnjo mejo mozne nasta-
vitve Zelene temperature v nacinu ogrevanje.
Nastavitev potrdimo s tipko (&).

Ce smo po pomoti nastavili napacno spodnjo mejo, se
vrnemo na ponovno nastavitev spodnje meje s tipko @

®  Spodnjo mejo nastavitve Zelens
l temperatt 1 ogrevanje lahko kasneje spr
MO S ¢ barametrom S2.

KORAK 6: Dolocitev zgornje meje nastavitve Zelene temp. za ogrevanje

S tipkama @ in @ nastavimo Zeleno temp. v naéinu
ogrevanje. Nastavitev potrdimo s tipko @

Ce smo po pomoti nastavili napacno Zeleno
temperaturo, se vrnemo na ponovno nastavitev zelene
temperature s tipko @

) /20rnjo Mejo nas ve Zelene temp

T oo o nsesremeino ssennin




KORAK 7: Nastavitev Zelene temp. za ogrevanje

S tipkama @ in @ nastavimo Zeleno temp. v nacinu
ogrevanje. Nastavitev potrdimo s tipko @

Ce smo po pomoti nastavili napacno zeleno temperaturo,
se vrnemo na ponovno nastavitev Zelene temperature s
tipko @.

lahko kasnej

KORAK 8: Dolocitev spodnje meje nastavitve Zelene temp. za hlajenje

S tipkama @ in @ nastavimo spodnjo mejo
nastavitve Zelene temperature v nacinu hlajenje.
Nastavitev potrdimo s tipko @

Ce smo po pomoti nastavili napacno spodnjo mejo, se
vrnemo na ponovno nastavitev spodnje meje s tipko @

®  Spodnjo mejo nastavity
emperature za hlajenje

Mo s servisnim parametro

KORAK 9: Dolo¢itev zgornje meje nastavitve Zelene temp. za hlajenje

S tipkama @ in @ nastavimo zgornjo mejo

nastavitve Zelene temperature v nacinu hlajenje.
Nastavitev potrdimo s tipko @

Ce smo po pomoti nastavili napacno zgornjo mejo, se
vrnemo na ponovno nastavitev zgornje meje s tipko @

ejo nastavi
ire za hlajenje

KORAK 10: Nastavitev Zelene temp. za hlajenje

S tipkama @ in @ nastavimo Zeleno temp. v nacinu
ogrevanje. Nastavitev potrdimo s tipko @

Ce smo po pomoti nastavili napacno zeleno temperaturo,
Se vrnemo na ponovno nastavitev zelene temperature s
tipko @).

e lahko kasn

10 temperaturo z E
e temperature

~

enimo v meniju

Pri shemah z regulacijo

ol za tempera

~y

Prikaz na zaslonu

Vse pomembne podatke o delovanju regulatorja vidimo na $tirih osnovnih prika-
zih. Med osnovnimi prikazi se pomikamo s tipkama @ in

Statusna vrstica
Nacin delovanja, obvestila in opozorila se prikazujejo v zgornji tretjini zaslona.

S“ @ o l_ Statusna vrstica

Simbol Opis
sss Ogrevanje.

Hlajenje.

Rocno delovanje.

Izklop.

&CM %

Obtocna ¢rpalka deluje.

[T

Simbol Opis

KN

& Vrtenje ventila v levo.
']

& Vrtenje ventila v desno.

,n.n' Rocni poseg - aktivirana je sklopka.

AUX AUX funkcija na vhodu COM

Obvestilo
V primeru prekoracitve maksimalne temperature ali
vklopa varovalne funkcije, nas regulator obvesti s
@ simbolom rumene barve na displeju. Ce maksimalna temperatura
ni ve¢ prekoracena ali ¢e se je varovalna funkcija Ze izklopila, nas
na nedavni dogodek opozarja simbol sive barve. Seznam opozoril
si lahko ogledamo v meniju “Informacije”.

Napaka
V primeru okvare tipal ali komunikacijskih povezav, nam regula-
& tor javlja napako s simbolom rdece barve na

displeju. Ce je napaka odpravljena oziroma ni ve¢ prisotna, nas
na nedavno napako opozarja simbol sive barve. Seznam napak si
lahko ogledamo v meniju “Informacije”.

Temperatura

Izmerjena
temperatura

I Zelena ali
izraunana temp.

Zelena ali izracunana temperatura.

Temperatura povratnega voda.

Temperatura dovoda.

Temperatura vira.

il 12, e Temperaturna tipala T1, T2.

Hidravli¢na shema
Na prikazu vidimo izbrano hidravliéno shemo s prikazom izmerjenih temperatur.

Hidravlicna shema

s prikazom
izmerjenih
temperatur
Cas in datum
Na prikazu vidimo dan v tednu, trenuten ¢as in datum.
Cas in datum

FLLary | -



Pomoc

S pritiskom na tipko @ prikliéemo animacijo na displeju, ki nas vodi do vstopa v
meni za dodatne nastavitve.

Zelene temperature

B+

mOooooooo

Za vstop v meni pritisnemo tipko @
Po meniju se premikamo s tipkama @ in @ s tipko @ pa izbiro
potrdimo. S pritiskom na tipko @ se vrnemo na prejsnji zaslon.

Zelene temperature

V meniju lahko spremenimo nastavitev Zelenih temperatur glede na izbrano
hidravli¢no shemo.

Zelene temperature D‘ Povratni vod

B+

mooooooo

V meniju se pomikamo s tipkama @ in @, s tipko @ pa izbiro
potrdimo. Odpre se zaslon za nastavitev Zelene temperature.

Zelena temperatura povratnega voda

Zelena temperatura
povratnega voda

Privzeta vrednost

I:‘:I
K |—— Obmocije nastavitve

Trenutna vrednost Zelene temperature
S tipkama @ in @ nastavimo Zeleno temperaturo in jo s tipko @
potrdimo. Nastavitev zapustimo s tipko
Zelena temperatura dviznega voda

Zelena temperatura
dviznega voda

Trenutna vrednost Zelene temperature

S tipkama @ in @ nastavimo Zeleno temperaturo in jo s tipko @
potrdimo. Nastavitev zapustimo s tipko

~y

Nacin delovanja

V meniju izberemo Zelen nacin delovanja, ter druge moZnosti delovanja.

o Delovanje

§99 naiene

Nacin delovanja

§\ Rocno

V meniju se pomikamo s tipkama @ in @, s tipko @ pa izbiro
potrdimo.

Vklop in izklop delovanja

l— Izbira delovanja
Vklop l— Vklop delovanja
l— Izklop delovanja

S tipkama @ in @ izberemo Zeleno delovanje in ga s tipko @ potrdimo. Nastavi-
tev zapustimo s tipko

Izbira delovanja ogrevanja ali hlajenja

V meniju izberemo Zelen nacin delovanja ogrevanja ali hlajenja.

Simbol j /
e —|

Izbira ogrevan]a /
hlajenja

Ogrevanje je aktivno

Hlajenje je aktivno

S tipkama @ in @ izberemo grevanje ali hlajenje in ga s tipko @
potrdimo. Nastavitev zapustimo s tipko

Sklopka in ro¢ni premik ventila

S pritiskom sklopke I. aktiviramo ro¢ni pomik ventila.

Sedaj lahko z vrtenjem gumba II. premikamo me3alni ventil.

Za povrnitev v avtomatsko delovanje ponovno pritisnemo sklopko I. Kadar je
sklopka aktivirana, se simbol sklopke prikaze na zaslonu.
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Instalarea controlerului

intr-un interior uscat si cald, controlerul poate fi montat direct pe vana de amestec
cu ajutorul accesoriilor furnizate. Evitati apropierea de orice camp electromagnetic
puternic.

tru instructiuni mai

Controler pentru temperatura constanta

SMARTCONTROL

230 VAC,
50 Hz

Schema
Controlerele SMARTCONTROL sunt dispozitive moderne comandate de
microprocesor cu actionare electrica integrata pentru reglarea vanei de amestec si
a pompei de circulatie. Acestea sunt produse in tehnologie digitala si de montare
la suprafata (SMT). Acestea sunt concepute pentru a regla temperatura constanta
in diverse aplicatii de incalzire si racire. Ele sunt cel mai frecvent utilizate pentru
reglarea temperaturii de retur la cazan sau al temperaturii de tur a sistemului.

Aspectul controlerului

1. Butonul @ Revenire.

2. Butonul @ Deplasare spre stanga, in descrestere.
3. Butonul @ Deplasare spre dreapta, in crestere.

4. Butonul @ Intrarea in meniu, confirmarea selectiei.

5. Port USB pentru actualizari software si conectare la un computer personal.
6. Afisaj grafic.

7. Butonul @ Ajutor.

8. Cuplaj de operare manuala.

9. Buton de miscare manuala.

10. Cablu de alimentare pre-cablat cu stecher.

11. Cablu pre-cablat pentru pompa de circulatie.

12. Cutie de conexiuni pre-cablaté pentru senzori si comunicare.



Scheme hidraulice

Schema 1 - Conducta de retur - incalzire

T IR T T I I I I I I T I I T T I I I I T I I T AT TS

Schema 2 - Tur - incalzire

T 77777777777 7 77 77777 AR 7 AR A7 T T AT

Schema 3 - Controlul turului prin limitarea temperaturii
conductei de retur - incalzire

TIT 777777777777 7777777 77777777 77777 7777 7777 77777

Conexiunea electrica a controlerului

Conectarea senzorilor de temperatura

Senzorii de temperatura sunt conectati la o sina de conectare pre-cablata.
Controlerul permite conectarea a doi senzori de temperatura Pt1000 (bornele de
conectare de la 1 la 4). Functia senzorului depinde de schema hidraulica.

i
—
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Configurarea i ala a controlerului

Controlerul este echipat cu o functie inovatoare ,Easy start”, care permite
configurarea initiald a acestuia in doar cativa pasi.

La prima conectare a controlerului la reteaua de alimentare, primul pas al
configurarii controlerului este afisat dupa versiunea si sigla programului. Butonul de
miscare manuala trebuie indepartat pentru configurare. Functia de pornire usoara
este activata prin apasarea butoanelor @ si @ si mentinerea ambelor butoane
apasate simultan timp de 5 secunde.

PASUL 1: Configurarea limbii

Utilizati butoanele @ si @ pentru a selecta limba

ceruta. Confirmati limba selectata prin apasarea

English butonului @ Daca ati selectat in mod eronat limba
gresita, puteti reveni la selectarea limbii cu butonul @ .

Deutsch

Francais ‘l Ulterior, puteti schimba limba in meniul ,A

PASUL 2: Selectarea functiona
Utilizati butoanele @ si @ pentru a selecta modul de
functionare cerut - incélzire sau racire. Confirmati modul
de functionare selectat prin apasarea butonul @

Daca ati selectat in mod eronat modul de functionare
gresit, puteti reveni la selectarea functionarii cu butonul

n regim de incalzire sau racire

[d
Ulterior, puteti schimba modul de \ctionare in
T renil Mod e functior

PASUL 3: Configurarea schemei hidraulice.

Puteti selecta schema hidraulicd pentru functionarea
controlerului. Utilizati butoanele si pentru a
naviga intre scheme. Confirmati schema selectata prin
apasarea butonului

Daca ati selectat in mod eronat schema gresita, puteti
reveni la selectarea schemei cu butonul 3.

[ J
Ulterior, puteti schimba schema hidrai

PASUL 4: Selectarea sensului de deschidere al vanei de amestec

Puteti selecta sensul de deschidere al vanei de amestec.
Utilizati butoanele si pentru a naviga intre
sensuri. Confirmati sensul selectat prin apasarea
butonului @ Daca ati selectat in mod eronat sensul
gresit, puteti reveni la selectarea sensului cu butonul @

® |Jiterior, puteti modifica sensul de deschidere
ec cu ajutorul parametrului de

PASUL 5: Setarea limitei inferioare a temperaturii cerute pentru incalzire

Puteti seta limita inferioara a temperaturii cerute in modul
de incélzire cu butoanele @ si @ . Confirmati setarea
prin apasarea butonului @ Daca ati selectat accidental
limita inferioara gresitd, puteti reveni la setarea limitei
inferioare cu butonul (2.

e Ulterior, puteti modifica setarea limitei inferioar
l a temper ii cerute pen \calzire cu ajutort
arametrului de e S2.

PASUL 6: Setarea limitei superioare a temperaturii cerute pentru incalzire

Puteti seta limita superioara a temperaturii cerute in modul
de inclzire cu butoanele @ si @ Confirmati setarea prin
apasarea butonului @ Daca ati selectat accidental limita
superioara gresita, puteti reveni la setarea limitei inferioare
cu butonul @

Ulterior, puteti modifica setarea limitei

l uperioare a temperaturii cerute pentru incalzire

cu ajutorul parametrului de service 52




PASUL 7: Setarea temperaturii cerute pentru incilzire

Utilizati butoanele @ si @ pentru a seta temperatura
ceruta in modul de incalzire. Confirmati setarea prin
apéasarea butonului @

Daca ati selectat accidental temperatura ceruta gresita,
puteti reveni la setarea temperaturii cerute prin apasarea
butonului @

g I r. puteti moc t eratura ceruta pen
PASUL 8: Setarea limitei inferioare a temperaturii cerute pentru ricire

Utilizati butoanele @ si @ pentru a seta limita
inferioara a temperaturii cerute in modul de racire.
Confirmati setarea prin apasarea butonului @ Daca ati
selectat accidental limita inferioara gresita, puteti reveni
la setarea limitei inferioare prin apasarea butonului

° Ulterior, puteti modifica limita inferioara
temperaturii cerute pentru racire cu ajutorul

PASUL 9: Setarea limitei superioare a temperaturii cerute pentru ricire

Puteti seta limita superioara a temperaturii cerute in
modul de récire cu butoanele si Confirmati
setarea prin apasarea butonului

Daca ati selectat accidental limita superioara gresita,
puteti reveni la setarea limitei superioare cu butonul @

° JIt r, puteti m a setarea 5L E
l 1 temperaturil cerute pen icire cu ajutort
arametrului de service S2.

PASUL 10: Setarea temperaturii cerute pentru racire

Utilizati butoanele @ si @ pentru a seta tempera-
tura cerutd in modul de récire. Confirmati setarea prin
apasarea butonului @

Daca ati selectat accidental temperatura ceruta gresita,
puteti reveni la setarea temperaturii cerute prin apasarea
butonului ).
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Afisaj pe ecran

Toate datele importante privind functionarea controlerului pot fi vizualizate
n cele opt ecrane de baza. Utilizati butoanele @ si @ pentru a naviga intre
ecranele de baza.

Bara de stare

Modul de functionare, notificarile si alertele apar in treimea superioara a
ecranului.

Bara de stare

sss incalzirea camerei.

Récirea camerei.

Mod de functionare manual.
Oprire.
Pompa de circulatie este in functiune.

Rotiti vana spre stanga.

H&®CY %

Simbol Descriert

A
& Rotiti vana spre dreapta.
.n.'n' Interventie manuala - cuplajul este activat.

AUX Functie AUX la intrarea COM

Mesaj
in cazul in care temperatura maxima este depasita sau functia
de protectie este activata, controlerul va notifica cu un simbol
@ galben pe afisaj. Cand temperatura maxima nu mai este depasita
sau cand o functie de protectie s-a dezactivat, un simbol gri se va
aprinde pentru a nota evenimentul recent. Lista alertelor poate fi
vizualizata in meniul ,Informatii”.

Eroare

in cazul unei erori a senzorului sau a conexiunii de comunicare,

& controlerul va informeaza despre eroare cu un simbol rosu pe
afisaj. Daca eroarea este corectata sau nu mai este prezenta,

un simbol gri indica un eveniment recent. Lista de erori poate fi

vizualizaté in meniul ,Informatii”.

Temperaturi

% @0

TD1 65 5° | Temperatura masurata
e o

I Temperatura ceruta sau
60.0 l calculata

mooo

Simboluri pentru afisarea temperatu a altor date

Simbol Descriere

Temperatura ceruta sau calculata.
Temperatura pe teava de retur.
Temperatura pe teava de tur (de intrare).

Temperatura sursei.

Schema hidraulica

Ecranul afiseazd schema hidraulica selectata cu afisarea temperaturilor
masurate.

Schema hidraulica cu
ecranul care afiseaza
temperaturile masural

Ora si data
Ecranul afiseaza ziua saptamanii, ora curenta si data.

L J

"12:30

Ora si data

02.03.2020
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Ajutor

Prin apasarea butonului @ putem porni animatia afisajului, care ne conduce la
meniul de setari suplimentare.

Requested
temperatures

e+

mOooooooo
Apasati butonul @ pentru a intra in meniu. Navigati prin meniu cu butoanele
si @ si utilizati butonul pentru a confirma selectia.
Apasati butonul @ pentru a reveni la ecranul anterior.

Temperaturi cerute

n meniu, puteti modifica setarea temperaturilor cerute in functie de schema
hidraulicé selectata.

Requested
temperatures

s

D |« Retumn

mOooooooo

Navigati prin meniu cu butoanele @ si @ si utilizati butonul @ pentru a va
confirma selectia. Se va deschide un nou ecran cu temperaturi.

Temperatura ceruta a tevii de retur

Temperatura ceruta a
tevii de retur.

Valoarea curenta a
setarilor

Valoarea implicita

Valoarea curenta a temperaturii cerute

Utilizati butoanele @ si @ pentru a selecta temperatura ceruta si confirmati-o
cu butonul @ lesiti din setare cu butonul @

Temperatura ceruta a
tevii tur

Valoarea curenta a
setarilor
Valoarea implicita

[ — —
LY |—— Intervalul de setare

Valoarea curenta a temperaturii cerute

Utilizati butoanele @ si @ pentru a selecta temperatura ceruta si confirmati-o cu

butonul @ lesiti din setare prin apasarea butonului

i ‘m H;::\“ sloare a temperat fisponibili pentrt

Mod de functionare

Tn meniu, puteti selecta modul de functionare dorit si alte optiuni de functionare.

o Operation

{44 heatna’

Operation mode

§\ Manual

omOoooooo

Navigati prin meniu cu butoanele @ si @ si utilizati butonul @
pentru a confirma selectia.

Pornirea/oprirea functionarii

I Selectarea modului de
On l— Pornirea functionarii
l— Oprirea functionarii

Utilizati butoanele @ si @pentru a selecta functionarea dorita.
lesiti din setare apasand @ sau @).

Selectarea functional regim de incalzire sau racire

in meniu, selectati modul de functionare pentru incélzire sau racire solicitat.

Simbol inCéIrZéi:jEré I S%/*

Selectare incélzire /
récire

Puteti selecta incalzirea sau racirea cu butoanele @ si @ si o puteti confirma
cu butonul @ lesiti din setare prin apasarea butonului (3).

incalzirea este activa Racirea este activa

Cuplaj si deplasarea manuala a vanei

Apasarea cuplajului I. activeaza deplasarea manuala a vanei.

Acum puteti deplasa vana de amestec prin rotirea butonului Il.
Pentru a reveni la functionarea automata, apasati din nou cuplajul I.
Cand cuplajul este activat, pe afisaj apare simbolul cuplajului.
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